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Occhio complète sa gamme 
de luminaires Mito avec 

deux modèles exclusifs Mito lar-
go et Mito raggio, dotés des com-
mandes “touchless control”, qui 
permet d’allumer, d’éteindre ou 
de régler l’intensité lumineuse, 
“up/down fading” qui permet 
de régler la lumière vers le haut 
et vers le bas et “color tune” qui 
permet de modifier la tempé-
rature de couleur selon les am-
biances. D’une légèreté inouïe, 
leur tête annulaire semble flotter 
au bout d’un arc en carbone co-
nique à l’aspect épuré. Six fini-
tions haut de gamme confèrent 
à ces deux modèles leur style 
incomparable : rose doré, bronze, 
doré mat, argenté mat, noir mat 
et blanc mat. L’arc en carbone 
est disponible en blanc ou noir.

Occhio completa la gamma Mito con due nuo-
vi modelli, Mito largo e Mito raggio, dotati 

dei comandi “touchless control”, che permette di 
regolare la luce senza contatto fisico, “up/down 
fading” che consente la distribuzione graduale 
della luce verso l’alto e verso il basso e “color 
tune” studiata per la regolazione della tempera-
tura della luce in base alle esigenze dell’ambien-
te. Uno stelo in carbonio dalla linea minimalista 
sostiene la testa circolare facendola sembrare so-
spesa. Sei finiture di pregio per un look inconfon-
dibile: oro rosa, bronzo, oro opaco, argento opa-
co, nero opaco e bianco opaco. La struttura in 
carbonio è disponibile nei colori bianco o nero. 

Occhio expands its award-winning series of luminaires Mito to include arc luminaires Mito largo and 
Mito raggio, with magical functions, “touchless control”, can be switched on/off and dimmed as if 

by magic right at the head of the luminaire, “up/down fading” lets light be spread continuously between 
uplight and downlight and “color tune” allowing the color temperature to be adjusted according to the situ-
ation. The characteristic, circular headfloats as if weightless on the tapered, minimalist carbon body. There 
are six refined surfaces that give the luminaires their unparalleled look – including rose gold, bronze, matte 
gold, matte silver, matte black and matte white. The carbon body is available in white or black.

Conçu pour s’intégrer aux sols surélevés, le nouveau 
panneau surélevé à LED Juno permet de créer des 

parcours de lumière ou de mettre en valeur des objets 
avec la plus grande flexibilité. Composé de matériaux éco-
logiques, il consomme très peu d’énergie et a une durée 
minimale de 30 000 heures et une consommation de seul 
30 watts. Juno est disponible en version (PL) avec lumière 
diffuse sur toute la surface et en version (SP) avec gravure 
et sérigraphie. Conçu comme un panneau décoratif, Juno 
peut être personnalisé avec différentes textures. La finition 
Solid Surface HI-MACS®, en plus d’assurer résistance et 
facilité de maintenance, rend le panneau élégant et raffiné.

Progettato per inserirsi all’interno di pavimentazioni sopraelevate, il nuovo pannello sopraelevato LED 
calpestabile ad alta luminosità Juno permette di creare percorsi di luce o evidenziare oggetti all’interno 

di un ambiente, con la massima flessibilità. Composto da materiali ecosostenibili, ha un bassissimo consu-
mo energetico con una durata minima di 30.000 ore e assorbimento di soli 30 Watt. Juno è disponibile in 
versione (PL) con luce diffusa su tutta la superficie e in versione (SP) con incisione e stampa serigrafica. 
Progettato come pannello decorativo, può essere personalizzato con varie texture. La finitura in Solid Surface 
HI-MACS®, oltre ad assicurare resistenza e facilità di manutenzione, rende il pannello elegante e raffinato.

Designed to fit inside raised 
floors, the new high-bright-

ness LED Juno allows you to create 
paths of light or highlight objects 
within an environment, with max-
imum flexibility. Composed of 
eco-friendly materials, it has a very 
low energy consumption with a 
minimum duration of 30,000 hours 
and absorption of only 30 W. Juno 
is available in (PL) version, with 
diffused light on the whole surface, 
and in (SP) version, with engraving 
or silk-screen printing. Designed as 
decorative panel, Juno can be cus-
tomized with various texture. The 
finish in Solid Surface HI-MACS®, 
in addition to ensuring resistance 
and ease of maintenance, makes the 
panel elegant and refined.

Avec la gamme Lithoss, 
unique et exclusive, les 

possibilités sont quasi illimitées 
en termes de fonctionnalité, fi-
nitions, montage encastré ou 
en saillie, en associant un large 
potentiel de combination et de 
personnalisation. Lithoss offre, 
en plus des aspects formels, un 
large éventail de possibilités 
d’application et d’appareillages 
électriques : interrupteurs, prises, 
chargeurs USB, lampes de lec-
ture murale, sondes et thermos-
tats, liés ou non aux systèmes 
domitiques les plus avancés.

Grazie alla gamma esclusiva Lithoss, le possibilità sono 
quasi illimitate in termini di funzionalità, finiture, montag-

gio a incastro o in rilievo, tipo di combinazioni e di personaliz-
zazione. Oltre agli aspetti formali, Lithoss offre un ampio ven-
taglio di apparecchi elettrici e applicazioni: interruttori, prese, 
caricatori USB, lampade da lettura murale, sonde e termostati, 
che possono essere collegati ai sistemi domotici più avanzati.

The things that provide Lithoss with its unique and ex-
clusive character are the practically endless possibilities 

regarding functionality, finish, recessed or surface-mounted 
installation, combination options and personalisation. Next to 
the formal aspects, Lithoss also offers a broad range of dif-
ferent applications. Switches, sockets, USB chargers, sensors 
and thermostats, possibly linked to the most advanced home 
automation systems.
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